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Распоряжение № 2000/61
о создании административного департамента гражданской
безопасности и готовности к чрезвычайным ситуациям

Специальный представитель Генерального секретаря,

действуя на основании полномочий, предоставленных ему в соответствии
с резолюцией 1244 (1999) Совета Безопасности Организации Объединенных
Наций от 10 июня 1999 года,

учитывая распоряжение № 1999/1 Миссии Организации Объединенных
Наций в Косово (МООНК) от 25 июля 1999 года, с внесенной в него поправкой,
о полномочиях Временной администрации в Косово, распоряжение № 1999/8
МООНК от 20 сентября 1999 года о создании Косовского корпуса защиты,
распоряжение № 2000/1 МООНК от 14 января 2000 года о структуре
совместной временной администрации в Косово и распоряжение № 2000/45
МООНК от 11 августа 2000 года о самоуправлении муниципалитетов в Косово,

в целях учреждения административного департамента гражданской
безопасности и готовности к чрезвычайным ситуациям,

настоящим объявляет следующее:

Раздел 1
Административный департамент гражданской безопасности
и готовности к чрезвычайным ситуациям

1.1 Настоящим учреждается Административный департамент гражданской
безопасности и готовности к чрезвычайным ситуациям (далее «Департамент»).

1.2 Департамент несет ответственность за общую координацию решения
вопросов, касающихся предотвращения чрезвычайных ситуаций и
деятельности служб реагирования в Косово, включая, но не ограничиваясь
Косовским корпусом защиты, службами борьбы с огнем и ликвидации
последствий чрезвычайных ситуаций и используемыми на долгосрочной
основе силами и средствами по разминированию.

1.3 Департамент осуществляет программные руководящие принципы,
разработанные Временным административным советом, в области
предотвращения чрезвычайных ситуаций и служб реагирования.

Раздел 2
Функции

2.1 Департамент может, действуя через заместителя Специального
представителя Генерального секретаря по вопросам гражданской
администрации, вносить на рассмотрение Временного административного
совета рекомендации программного характера, касающиеся, в частности:

a) разработки общей стратегии создания и содействия деятельности
свободных от дискриминации профессиональных, действующих на началах
этики, эффективных, транспарентных и поддающихся контролю служб
предотвращения чрезвычайных ситуаций и служб реагирования;
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b) разработки программ и бюджетов создания и функционирования
служб предотвращения чрезвычайных ситуаций и служб реагирования; и

c) разработки нормативной основы, включая установление стандартов
и предложение новых правил, регулирующих деятельность служб
предотвращения чрезвычайных ситуаций и служб реагирования.

2.2 Департамент:

a) обеспечивает осуществление стратегии и политики, касающихся
создания и функционирования служб предотвращения чрезвычайных ситуаций
и служб реагирования в рамках средств, поступающих от назначенных доноров
и из сводного бюджета Косово;

b) обеспечивает осуществление и поддержку процесса выявления и
оценки потенциальных опасностей в регионах и муниципалитетах;

c) обеспечивает осуществление, поддержку и наблюдение за мерами
пожарной охраны;

d) инициирует, осуществляет и координирует другие меры по
предотвращению чрезвычайных ситуаций в сотрудничестве с
соответствующими административными департаментами и муниципалитетами;

e) содействует повышению уровня информированности населения по
вопросам предотвращения чрезвычайных ситуаций и реагирования;

f) обеспечивает создание, эксплуатацию и контроль деятельности
оперативного потенциала скоординированной системы реагирования на
чрезвычайные ситуации на всей территории Косово в сотрудничестве с
соответствующими административными департаментами, муниципалитетами,
полицией, Силами для Косово, органами здравоохранения и санитарно-
транспортными службами;

g) под общим управлением и в соответствии с политикой и
приоритетами, установленными Специальным представителем Генерального
секретаря, обеспечивает создание, финансирование, поддержку и контроль
деятельности и функционирования Косовского корпуса защиты в
сотрудничестве с Силами для Косово;

h) обеспечивает создание, финансирование, поддержку и контроль
деятельности по созданию пожарной охраны и службы реагирования на
чрезвычайные ситуации и выполнению ими поставленных перед ними задач в
сотрудничестве с соответствующими административными департаментами и
муниципалитетами;

i) планирует и заключает долгосрочные соглашения в области
разминирования в сотрудничестве с Центром МООНК по координации
деятельности, связанной с разминированием; и

j) выполняет такие функции, которые дополняют функции, изложенные
выше в настоящем разделе, и которые возлагаются на Департамент
заместителем Специального представителя Генерального секретаря по
вопросам гражданской администрации.
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Раздел 3
Соруководители Департамента

Соруководители Департамента, действующие под общим руководством
заместителя Специального представителя Генерального секретаря по вопросам
гражданской администрации, несут совместную ответственность за:

a) управление Департаментом и обеспечение выполнения возложенных
на него функций;

b) кадровое укомплектование, организацию и административное
управление Департаментом и подготовку административных инструкций и
оперативных руководящих указаний по всем вопросам, связанным с
деятельностью Департамента; и

c) эффективное и рациональное расходование средств, получаемых
Департаментом из сводного бюджета Косово или любого другого источника.

Раздел 4
Кадровая политика и политика в отношении найма

Соруководители Департамента:

a) проводят недискриминационную кадровую политику, призванную
обеспечить, чтобы кадровый состав Департамента отражал многоэтнический
характер Косово;

b) прилагают усилия к обеспечению сбалансированного соотношения
мужчин и женщин на всех участках и уровнях деятельности Департамента; и

c) обеспечивают, чтобы при наборе всех сотрудников учитывались
профессиональные качества, уровень компетентности и достоинства кандидата.

Раздел 5
Выполнение

Специальный представитель Генерального секретаря может издавать
административные инструкции в связи с выполнением настоящего
распоряжения.

Раздел 6
Применяемое право

Настоящее распоряжение отменяет любое противоречащее ему положение
применяемого права.

Раздел 7
Вступление в силу

Настоящее распоряжение вступает в силу 9 ноября 2000 года.

(Подпись) Бернар Кушнер
Специальный представитель

Генерального секретаря
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